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L 65/30 SLUŽBENI LIST EUROPSKE UNIJE 7.3.2006. 

ODLUKA VIJEĆA 

od 27. veljače 2006. 

o stajalištu Zajednice u Vijeću za pridruživanje EU-Čile o izmjeni Priloga I. Sporazumu o 
pridruživanju između Europske zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike 
Čilea, s druge strane, kako bi se uzela u obzir konsolidacija carinskih povlastica odobrenih Čileu 

sustavom općih carinskih povlastica Zajednice (GSP) 

(2006/180/EZ) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, a 
posebno njegov članak 133., 

uzimajući u obzir prijedlog Komisije, 

budući da: 

(1) Kako bi se gospodarskim subjektima osigurala jasnoća, 
dugoročna gospodarska predvidivost i pravna sigurnost, 
smatra se primjerenim konsolidirati u bilateralnom spora­
zumu o slobodnoj trgovini carinske povlastice odobrene 
Čileu sustavom općih carinskih povlastica Zajednice koje 
još nisu predviđene carinskim koncesijama Zajednice 
navedenima u Prilogu I. Sporazumu o pridruživanju 
između Europske zajednice i njezinih država članica, s 
jedne strane, i Republike Čilea, s druge strane ( 1 ), potpi­
sanom u Bruxellesu 18. studenoga 2002. 

(2) Čile će, kao trenutačna država korisnica sustava općih 
carinskih povlastica Zajednice, na temelju priložene 
Odluke Vijeća za pridruživanje uživati pogodnosti trgo­
vinskog sporazuma kojim se pruža povlašteni tretman 

koji uključuje sve povlastice predviđene tarifnim 
sustavom sadržanim u Uredbi Vijeća (EZ) br. 980/2005 
od 27. lipnja 2005. o primjeni sustava općih carinskih 
povlastica ( 2 ), 

ODLUČILO JE: 

Jedini članak 

Stajalište koje Zajednica treba usvojiti u Vijeću za pridruživanje 
o izmjeni Priloga I. Sporazumu o pridruživanju između 
Europske zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i 
Republike Čilea, s druge strane, kako bi se uzela u obzir konso­
lidacija carinskih povlastica odobrenih Čileu sustavom općih 
carinskih povlastica Zajednice (GSP) temelji se na nacrtu 
Odluke Vijeća za pridruživanje koji je priložen ovoj Odluci. 

Sastavljeno u Bruxellesu 27. veljače 2006. 

Za Vijeće 
Predsjednica 

U. PLASSNIK
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PRILOG 

NACRT ODLUKE br. …/2006 VIJEĆA ZA PRIDRUŽIVANJE EU-ČILE 

od 

o izmjeni Priloga I. Sporazumu o pridruživanju između Europske zajednice i njezinih država članica, 
s jedne strane, i Republike Čilea, s druge strane, kako bi se uzela u obzir konsolidacija carinskih 

povlastica odobrenih Čileu sustavom općih carinskih povlastica Zajednice (GSP) 

VIJEĆE ZA PRIDRUŽIVANJE, 

uzimajući u obzir Sporazum o pridruživanju između Europske 
zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike 
Čilea, s druge strane, potpisan u Bruxellesu 18. studenoga 2002. 
(dalje u tekstu „Sporazum o pridruživanju”), a posebno njegov 
članak 60. stavak 5., 

budući da: 

(1) Kako bi se gospodarskim subjektima osigurala jasnoća, 
dugoročna gospodarska predvidivost i pravna sigurnost, 
stranke su se sporazumjele konsolidirati u njihovom bila­
teralnom sporazumu o slobodnoj trgovini preostale 
carinske povlastice odobrene Čileu sustavom općih carin­
skih povlastica Zajednice koje još nisu predviđene carin­
skim koncesijama Zajednice navedenima u Prilogu I. 
Sporazumu o pridruživanju. 

(2) Članak 60. stavak 5. Sporazuma o pridruživanju ovla­ 
šćuje Vijeće za pridruživanje da donese odluke kako bi 
se smanjivanje carina ubrzalo više nego što je predviđeno 
u člancima 65., 68. i 71. ili na drugi način poboljšalo 
uvjete pristupa u skladu s tim člancima. 

(3) Ova Odluka zamjenjuje uvjete utvrđene u člancima 65., 
68. i 71. za dotične proizvode. 

(4) Poželjno je osigurati nesmetan prijelaz iz sustava općih 
carinskih povlastica u povlašteni bilateralni trgovinski 
sporazum uspostavljen Sporazumom o pridruživanju 
omogućujući podnošenje dokaza o podrijetlu GSP-a 
(potvrda o podrijetlu iz obrasca A ili izjava na računu) 
u određenom razdoblju, 

ODLUČILO JE: 

Članak 1. 

Prilog I. Sporazumu o pridruživanju mijenja se u skladu s 
odredbama iz Priloga ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Ovom Odlukom zamjenjuju se uvjeti utvrđeni u člancima 65., 
68. i 71. Sporazuma o pridruživanju u odnosu na uvoz 
dotičnih proizvoda u Zajednicu. 

Članak 3. 

Dokazi o podrijetlu koje Čile izda u okviru sustava općih carin­
skih povlastica Zajednice (GSP) prihvaćaju se u Europskoj zajed­
nici kao valjani dokazi o podrijetlu u skladu s povlaštenim 
bilateralnim trgovinskim režimom koji je uspostavljen Spora­
zumom o pridruživanju, pod uvjetom da: 

i. dokaz o podrijetlu dostavljen je u roku od četiri mjeseca od 
dana stupanja na snagu ove Odluke; 

ii. dokaz o podrijetlu i prijevozne isprave izdani su najkasnije 
jedan dan prije dana stupanja na snagu ove Odluke; 

iii. dokaz o podrijetlu podnesen je pri uvozu u Europsku zajed­
nicu u korist carinskih povlastica koje su prethodno izdane 
u okviru GSP-a i koje su konsolidirane ovom Odlukom. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2006. ili na dan dono­ 
šenja ako se donese nakon 1. siječnja 2006. 

Sastavljeno u 

Za Vijeće za pridruživanje 
Predsjednik
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PRILOG 

RASPORED UKIDANJA CARINSKIH TARIFA ZAJEDNICE 

(iz članaka 60., 65. i 71. Sporazuma o pridruživanju) 

(I.) Carine koje se primjenjuju na uvoz u Zajednicu proizvoda podrijetlom iz Čilea. Ta carina proizlazi iz konsolidacije u 
Sporazumu o pridruživanju carine GSP-a koja se primjenjuje na Čile. 

(II.) Ta se carina primjenjuje isključivo na proizvode ex quota. 

Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

0302 Riba, svježa ili rashlađena, osim ribljih fileta ili ostalog ribljeg 
mesa iz tarifnog broja 0304 

– salmonidae, isključujući jetra i ikru 

0302 69 – – Ostala 

– – – morska riba 

– – – – oslići (Merluccius spp., Urophycis spp.) 

– – – – – oslići roda Merluccius 

0302 69 66 – – – – – – kapski oslić (Merluccius capensis) i dubokovodni kapski 
oslić (Merluccius paradoxus) 

11,50 % (I) (II) — 

TQ (4a) 

0302 69 67 – – – – – – oslić južnih mora (Merluccius australis) 11,50 % (I) (II) — 

TQ (4a) 

0302 69 68 – – – – – – ostali 11,50 % (I) (II) — 

TQ (4a) 

0302 69 69 – – – – – oslići roda Urophycis 11,50 % (I) (II) — 

TQ (4a) 

0305 Riba, sušena, soljena ili u salamuri; dimljena riba, neovisno je li 
kuhana prije ili tijekom procesa dimljenja ili ne; brašno, 
krupica i pelete od ribe, uporabljivi za ljudsku potrošnju 

0305 30 – riblji fileti, sušeni, soljeni ili u salamuri, ali nedimljeni 

0305 30 30 – – pacifički losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 
Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus rhodurus), 
atlantski losos (Salmo salar), i mladica (Hucho hucho), 
soljeni ili u salamuri 

11,50 % (I) (II) — 

TQ (4b) 

– dimljena riba, uključujući i filete 

0305 41 00 – – pacifički losos (Oncorhynchus nerka Oncorhynchus orbuscha, 
Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus rhodurus), 
atlantski losos (Salmo salar) i mladica (Hucho hucho) 

9,50 % (I) (II) — 

TQ (4b) 

0704 Kupus, cvjetača, korabica, kelj i slične jestive kupusnjače, svježe 
ili rashlađeno 

ex 0704 10 00 – cvjetača i brokula (1/12 do 14/4) 6,1 % (I) 

ex 0704 10 00 – cvjetača i brokula (15/4 do 30/11) 10,1 % (I) 

0704 90 – ostalo 

0704 90 10 – – bijeli i crveni kupus 8,5 % (I)
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Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

0705 Zelena salate (Lactuca sativa), radič i endivija (Cichorium spp.), 
svježi ili rashlađeni 

– zelena salata 

ex 0705 11 00 – – salata glavatica (01/12 do 31/03) 6,9 % (I) 

ex 0705 11 00 – – salata glavatica (01/04 do 30/11) 8,5 % (I) 

0708 Mahunasto povrće, oljušteno ili neoljušteno, svježe ili rashla­ 
đeno 

ex 0708 20 00 – grah (Vigna spp., Phaseolus spp.) (1/10 do 30/06) 6,9 % (I) 

ex 0708 20 00 – grah (Vigna spp., Phaseolus spp.) (1/07 do 30/09) 10,1 % (I) 

0710 Povrće (nekuhano ili kuhano u pari ili vodi), smrznuto 

0710 40 00 – kukuruz šećerac 1,6 % + 9,4 EUR/ 
100 kg/net eda (I) 

0711 Povrće privremeno konzervirano (npr. sumpornim dioksidom, 
u slanoj vodi, u sumpornoj vodi ili drugim otopinama za 
konzerviranje), ali u stanju neprikladnom za neposrednu 
potrošnju 

– jestive gljive i tartufi 

0711 51 00 – – jestive gljive iz roda šampinjona (Agaricus) 6,1 % + 191 EUR/ 
100 kg/net eda (I) 

0711 90 – ostalo povrće; mješavine povrća 

– – povrće 

0711 90 30 – – – kukuruz šećerac 1,6 % + 9,4 EUR/ 
100 kg/net eda (I) 

0714 Manioka, indijska maranta (arrowroot), kaćun (salep), čičoka, 
slatki krumpir i slični korijeni i gomolji s visokim sadržajem 
škroba ili inulina, svježi, rashlađeni, smrznuti ili suhi, neovisno 
jesu li rezani ili u obliku peleta ili ne; srž od sago-drveta 

0714 20 – slatki krumpir 

0714 20 90 – – ostali 4,4 EUR/100 kg/ 
net (I) 

0811 – Voće i orašasti plodovi, nekuhani ili kuhani u pari ili vodi, 
smrznuti, neovisno sadrže li dodani šećer ili druga sladila ili 
ne 

0811 20 – maline, kupine, dud (murva), loganove bobice, crni, bijeli ili 
crveni ribiz i ogrozd 

– – s dodanim šećerom ili drugim sladilima 

0811 20 11 – – – s masenim udjelom šećera većim od 13 % 17,3 % + 8,4 EUR/ 
100 kg (I) 

0811 90 – ostalo 

– – s dodanim šećerom ili drugim sladilima 

– – – s masenim udjelom šećera većim od 13 % 

0811 90 11 – – – – tropsko voće i tropski orašasti plodovi 9,5 % + 5,3 EUR/ 
100 kg
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Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

0811 90 19 – – – – ostalo 17,3 % + 8,4 EUR/ 
100 kg (I) (II) 

1008 Heljda, proso i sjeme za ptice; ostale žitarice 

1008 90 – ostale žitarice 

ex 1008 90 90 – – Kvinoa 25,9 EUR/1 000 kg 
(I) 

1604 Pripremljena ili konzervirana riba; kavijar i nadomjesci kavijara 
pripremljeni od ribljih jaja 

– riba, cijela ili u komadima, ali nemljevena 

1604 14 – – tuna, tunj prugavac i palamide roda Sarda spp. 

– – – tune i tunj prugavac 

1604 14 11 – – – – u biljnom ulju 20,5 % (I) (II) — 

TQ(5) 

1604 14 16 – – – – – fileti poznati kao „lions” 20,5 % (I) 

1604 14 18 – – – – – ostalo 20,5 % (I) (II) — 

TQ(5) 

1604 19 – – ostalo: 

– – – ribe roda Euthynnus, osim tunja prugavca (Euthynnus (Kat­
suwonus) pelamis) 

1604 19 31 – – – – fileti poznati kao „lions” 20,5 % (I) — 

1604 19 39 – – – – ostalo 20,5 % (I) (II) — 

TQ(5) 

1604 20 – ostala pripremljena ili konzervirana riba 

– – ostalo 

1604 20 70 – – – tune, tunj prugavac ili ostala riba roda Euthynnus 20,5 % (I) (II) — 

TQ(5) 

1702 Ostali šećeri, uključujući kemijski čistu laktozu, maltozu, 
glukozu i fruktozu, u krutom stanju; šećerni sirupi bez 
dodanih aroma ili tvari za bojenje; umjetni med, neovisno je 
li pomiješan s prirodnim medom ili ne; karamel 

1702 50 00 – kemijski čista fruktoza 12,5 % + 50,7 EUR/ 
100 kg/net mas (I) 

1702 90 – ostalo, uključujući invertni šećer i ostale šećere i šećerne 
sirupe s masenim udjelom fruktoze u suhom stanju 50 % 

1702 90 10 – – kemijski čista maltoza 8,9 % (I) 

1902 Tjestenina, neovisno je li kuhana ili punjena (mesom ili drugim 
tvarima) ili drukčije pripremljena ili ne, kao što su špageti, 
makaroni, rezanci, lazanje, njoki, ravioli, kaneloni; kuskus, 
neovisno je li pripremljen ili ne 

1902 20 – tjestenina punjena, neovisno je li kuhana ili drukčije priprem­
ljena ili ne
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Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

1902 20 30 – – s masenim udjelom kobasica i sličnih proizvoda od mesa i 
mesnih klaoničkih proizvoda bilo koje vrste, uključujući 
masnoće bilo koje vrste ili podrijetla, većim od 20 % 

38 EUR/100 kg (I) 

2001 Povrće, voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka, 
pripremljeni ili konzervirani u octu ili octenoj kiselini 

2001 90 – Ostalo 

2001 90 30 – – kukuruz šećerac (Zea mays var. saccharata) 1,6 % + 9,4 EUR/ 
100 kg/net eda (I) 

2003 Gljive i tartufi, pripremljeni ili konzervirani na drugi način, 
osim u octu ili octenoj kiselini 

2003 10 – gljive roda šampinjona (Agaricus) 

2003 10 20 – – privremeno konzervirane, potpuno termički obrađene 14,9 % + 

191 EUR/100 kg/net 
eda (I) (II) 

TQ (2d) 

2003 10 30 – – ostale 14,9 % + 222 EUR/ 
100 kg/net eda (I) 
(II) 

TQ (2d) 

2004 Ostalo povrće pripremljeno ili konzervirano na drugi način 
osim u octu ili octenoj kiselini, smrznuto, osim proizvoda iz 
tarifnog broja 2006 

2004 90 – ostalo povrće i mješavine povrća 

2004 90 10 – – kukuruz šećerac (Zea mays var. saccharata) 1,6 % + 9,4 EUR/ 
100 kg/net eda (I) 

2006 00 Povrće, voće, orašasti plodovi, kore od voća i ostali dijelovi 
biljaka, konzervirani šećerom (iscijeđeni, preliveni ili kandirani) 

– ostalo 

– – s masenim udjelom šećera većim od 13 % 

2006 00 31 – – – trešnje i višnje 16,5 % + 23,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2006 00 35 – – – tropsko voće i tropski orašasti plodovi 9 % + 15 EUR/ 
100 kg (I) 

2006 00 38 – – – ostalo 16,5 % + 23,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 Džemovi, voćni želei, marmelade, pirei i paste od voća ili od 
orašastih plodova, dobiveni kuhanjem, neovisno sadrže li 
dodani šećer ili druga sladila ili ne 

2007 10 – homogenizirani proizvodi 

2007 10 10 – – s masenim udjelom šećera većim od 13 % 20,4 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 91 

– ostalo 

– – od agruma 

2007 91 10 – – – s masenim udjelom šećera većim od 30 % 16,5 % + 23 EUR/ 
100 kg (I)
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Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

2007 91 30 – – – s masenim udjelom šećera većim od 13 %, ali ne većim od 
30 % 

16,5 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 99 – – ostalo 

– – – s masenim udjelom šećera većim od 30 % 

2007 99 20 – – – – pire i pasta od kestena 20,5 % + 19,7 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – – ostalo 

2007 99 31 – – – – – od trešanja i višanja 20,5 % + 23 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 99 33 – – – – – od jagoda 20,5 % + 23 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 99 35 – – – – – od malina 20,5 % + 23 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 99 39 – – – – – ostalo 20,5 % + 23 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – s masenim udjelom šećera većim od 13 %, ali ne većim od 
30 % 

2007 99 55 – – – – pire od jabuka, uključujući kompote 20,5 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2007 99 57 – – – – ostalo 20,5 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 Voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka, drukčije 
pripremljeni ili konzervirani, neovisno sadrže li dodani šećer ili 
druga sladila ili alkohol ili ne, nespomenuti niti uključeni na 
drugom mjestu 

2008 20 – ananas 

– – s dodanim alkoholom 

– – – u neposrednim pakiranjima neto-mase veće od 1 kg 

2008 20 11 – – – – s masenim udjelom šećera većim od 17 % 22,1 % + 2,5 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – u neposrednim pakiranjima neto-mase ne veće od 1 kg 

2008 20 31 – – – – s masenim udjelom šećera većim od 19 % 22,1 % + 2,5 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 30 – agrumi 

– – s dodanim alkoholom 

– – – s masenim udjelom šećera većim od 9 % 

2008 30 19 – – – – ostali 22,1 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 50 – marelice 

– – s dodanim alkoholom 

– – – u neposrednim pakiranjima neto-mase veće od 1 kg 

– – – – s masenim udjelom šećera većim 13 %
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Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

2008 50 19 – – – – – ostale 22,1 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – u neposrednim pakiranjima neto-mase ne veće od 1 kg 

2008 50 51 – – – – s masenim udjelom šećera većim od 15 % 22,1 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 60 – trešnje i višnje 

– – s dodanim alkoholom 

– – – s masenim udjelom šećera većim od 9 % 

2008 60 19 – – – – ostale 22,1 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) (II) 

TQ (2e) 

2008 80 – jagode 

– – s dodanim alkoholom 

– – – s masenim udjelom šećera većim 9 % 

2008 80 19 – – – – ostale 22,1 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 92 – Ostalo, uključujući mješavine, osim onih iz podbroja 
2008 19 

– – mješavine 

– – – s dodanim alkoholom 

– – – – s masenim udjelom šećera većim od 9 % 

– – – – – ostalo 

2008 92 16 – – – – – – od tropskog voća (uključujući mješavine s masenim 
udjelom tropskih orašastih plodova i tropskog voća 
50 % ili više) 

12,5 % + 2,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 92 18 – – – – – – ostalo 22,1 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 99 – – ostalo 

– – – s dodanim alkoholom 

– – – – grožđe 

2008 99 21 – – – – – s masenim udjelom šećera većim od 13 % 22,1 % + 3,8 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – – ostalo: 

– – – – – s masenim udjelom šećera većim od 9 %: 

– – – – – – ostalo: 

2008 99 32 – – – – – – – Marakuja i guava 12,5 % + 2,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 99 33 – – – – – – – Mango, mangostin, papaja, tamarind, cashew jabuka, 
liči, kruhovac (jackfruit), sapodilo šljiva, karambola, 
pitaja 

12,5 % + 2,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2008 99 34 – – – – – – – ostalo 12,5 % + 4,2 EUR/ 
100 kg (I)
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Tarifna oznaka 
HS-a Naziv Osnovica Kategorija 

2009 Voćni sokovi (uključujući mošt od grožđa) i sokovi od povrća, 
nefermentirani i bez dodanog alkohola, neovisno sadrže li 
dodani šećer ili druga sladila ili ne 

– sok od naranče 

2009 11 – – smrznuti 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 11 11 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – Brix vrijednosti ne veće od 67 

2009 11 91 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase i s 
masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 

11,7 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 19 – – ostali 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 19 11 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – Brix vrijednosti veće od 20, ali ne veće od 67 

2009 19 91 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za100 kg neto mase i s 
masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 

11,7 % + 0,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 29 – – ostali: 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 29 11 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 

– – – Brix vrijednosti veće od 20, ali ne veće od 67 

30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 29 91 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase i s 
masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 

8,5 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 39 – – ostali: 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 39 11 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – Brix vrijednosti veće od 20, ali ne veće od 67 

– – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 

– – – – – sok od limuna 

2009 39 51 – – – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 10,9 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I)
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– – – – – sokovi od ostalih agruma 

2009 39 91 – – – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 10,9 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 49 – sok od ananasa 

– – ostali 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 49 11 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – Brix vrijednosti veće od 20, ali ne veće od 67 

– – – – ostali: 

2009 49 91 – – – – – s masenim dodanog udjelom šećera većim od 30 % 11,7 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 61 – sok od grožđa (uključujući mošt od grožđa) 

– – Brix vrijednosti ne veće od 30 

2009 61 90 – – – vrijednosti ne veće od 18 EUR za 100 kg neto mase 18,9 % + 27 EUR/ 
hl (I) 

2009 69 – – ostali: 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 69 11 – – – – vrijednosti ne veće od 22 EUR za 100 kg neto mase 36,5 % 
+ 121 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – Brix vrijednosti veće od 30, ali ne veće od 67 

– – – – vrijednosti ne veće od 18 EUR za 100 kg neto mase 

– – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 

2009 69 71 – – – – – – koncentrirani 18,9 % 
+ 131 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 69 79 – – – – – – ostali 18,9 % + 27 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 69 90 – – – – – ostali 18,9 % + 27 EUR/ 
hl (I) 

2009 79 – – ostali 

– – – Brix vrijednosti veće od 67 

2009 79 11 – – – – vrijednosti ne veće od 22 EUR za 100 kg neto mase 26,5 % + 18,4 EUR/ 
100 kg (I)
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– – Brix vrijednosti veće od 20, ali ne veće od 67 

– – – – ostalo 

2009 79 91 – – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 14,5 % + 19,3 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 80 – sok od ostalog pojedinačnog voća i povrća 

– – Brix vrijednosti veće od 67 

– – – sok od kruške 

2009 80 11 – – – – vrijednosti ne veće od 22 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – ostali 

– – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 

2009 80 32 – – – – – Sok od marakuje i guave 17,5 % + 12,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 80 33 – – – – – Sokovi od manga, mangostina, papaje, tamarinda, 
cashew jabuka, ličija, kruhovca (jackfruit), sapodilo 
šljiva, karambola, pitaje 

17,5 % + 12,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 80 35 – – – – – ostali 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – Brix vrijednosti veće od 67 

– – – sok od kruške: 

– – – – ostali 

2009 80 61 – – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 15,7 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – ostali 

– – – – ostali 

– – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 

2009 80 83 – – – – – – Sokovi od marakuje i guave 7 % + 12,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 80 84 – – – – – – Sokovi od manga, mangostina, papaje, tamarinda, 
cashew jabuka, ličija, kruhovca (jackfruit), sapodilo 
šljiva, karambola, pitaje 

7 % + 12,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 80 86 – – – – – – ostali 13,3 % + 20,6 EUR/ 
100 kg 

2009 90 – mješavine sokova 

– – Brix vrijednosti veće od 67 

– – – mješavine sokova od jabuke i kruške 

2009 90 11 – – – – vrijednosti ne veće od 22 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I)
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– – – ostali 

2009 90 21 – – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 30,1 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – Brix vrijednosti ne veće od 67 

– – – mješavina soka od jabuke i kruške 

2009 90 31 – – – – vrijednosti ne veće od 18 EUR za 100 kg neto mase i s 
masenim udjelom dodanog šećera ne većim od 30 % 

16,5 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – ostali 

– – – – vrijednosti ne veće od 30 EUR za 100 kg neto mase 

– – – – – mješavine sokova od agruma i ananasa 

2009 90 71 – – – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 11,7 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

– – – – – ostali 

– – – – – – s masenim udjelom dodanog šećera većim od 30 % 

2009 90 92 – – – – – – – mješavine sokova od tropskog voća 7 % + 12,9 EUR/ 
100 kg (I) 

2009 90 94 – – – – – – – ostali 13,3 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2102 Kvasci (aktivni ili neaktivni); ostali jednostanični mikroorgan­
izmi, mrtvi (osim cjepiva iz tarifnog broja 3002); pripremljeni 
praškovi za peciva 

13,3 % + 20,6 EUR/ 
100 kg (I) 

2102 10 – aktivni kvasci 

2102 10 10 – – kultura kvasca 7,4 % (I) 

– – pekarski kvasac 

2102 10 31 – – – suhi 8,5 % (I) 

2106 Prehrambeni proizvodi nespomenuti niti uključeni na drugom 
mjestu 

2106 90 – ostali 

2106 90 10 – – Fondue (topljeni sir) 24,5 EUR/100 kg (I) 

2106 90 20 – – složeni alkoholni pripravci, osim onih na osnovi mirisnih 
tvari, vrsta koje se rabi za proizvodnju pića 

12,1 % (I) 

– – ostali 

2106 90 92 – – – bez mliječnih masti, saharoze, izoglukoze, glukoze ili 
škroba, ili s masenim udjelom mliječne masti manjim od 
1,5 %, saharoze ili izoglukoze manjim od 5 % te glukoze 
ili škroba manjim od 5 % 

8,9 % (I)
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2106 90 98 – – – ostalo 5,5 % + EA (I) 

2205 Vermut i ostala vina od svježeg grožđa, aromatizirani biljem ili 
aromatskim tvarima 

2205 10 – u posudama obujma 2 l ili manje: 

2205 10 10 – – s volumnim udjelom stvarnog alkohola 18 % vol ili manjim 7,6 EUR/hl (I) 

2205 10 90 – – s volumnim udjelom stvarnog alkohola većim od 18 % vol 0 EUR/% vol/hl 
+ 4,4 EUR/hl (I) 

2205 90 – ostalo 

2205 90 10 – – s volumnim udjelom stvarnog alkohola 18 % vol ili manjim 6,3 EUR/hl (I) 

2205 90 90 – – s volumnim udjelom stvarnog alkohola većim od 18 % vol 0 EUR/% vol/hl (I) 

2206 00 Ostala fermentirana pića (na primjer, jabukovača, kruškovača, 
medovina); mješavine fermentiranih pića te mješavine fermen­
tiranih i bezalkoholnih pića, nespomenute niti uključene na 
drugom mjestu 

2206 00 10 – piquette 0 % (I) 

– ostalo 

– – pjenušava 

2206 00 31 – – – jabukovača i kruškovača 13,4 EUR/hl (I) 

2206 00 39 – – – ostalo 13,4 EUR/hl (I) 

– – u posudama obujma 

– – – 2 l ili manjeg 

2206 00 51 – – – – jabukovača i kruškovača 5,3 EUR/hl (I) 

2206 00 59 – – – – ostalo 5,3 EUR/hl (I) 

– – – većeg od 2 l 

2206 00 81 – – – – jabukovača i kruškovača 4 EUR/hl (I) 

2206 00 89 – – – – ostalo 4 EUR/hl (I) 

2208 Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim udjelom alkohola 
manjim od 80 % vol; rakije, likeri i ostala alkoholna pića 

2208 90 – ostalo 

– – nedenaturirani etilni alkohol s volumnim udjelom alkohola 
manjim od 80 % vol, u posudama obujma 

2208 90 91 – – – 2 l ili manjeg 0,7 EUR/% vol/hl 
+ 4,4 EUR/hl (I) 

2208 90 99 – – – većeg od 2 l 0,7 EUR/% vol/hl (I)
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2209 00 Ocat i nadomjesci octa dobiveni od octene kiseline 

– vinski ocat, u posudama obujma 

2209 00 11 – – 2 l ili manjeg 4,4 EUR/hl (I) 

2209 00 19 – – većeg od 2 l 3,3 EUR/hl (I) 

– ostalo, u posudama obujma 

2209 00 91 – – 2 l ili manjeg 3,5 EUR/hl (I) 

2209 00 99 – – većeg od 2 l 2,6 EUR/hl (I) 

2307 00 Vinski talog; vinski kamen 

– vinski talog 

2307 00 19 – – ostali 0,0 % (I) 

2308 00 Biljni materijali i biljni otpaci, biljni ostaci i sporedni proizvodi, 
neovisno jesu li u obliku peleta ili ne, vrsta koje se rabi za 
prehranu životinja, nespomenuti niti uključeni na drugom 
mjestu 

– komina od grožđa 

2308 00 19 – – ostala 0,0 % (I) 

2401 Neprerađeni duhan; duhanski otpaci 

2401 10 – duhan, neižiljen 

– – zračnim tokom sušen duhan tipa Virginia i svijetli zračno 
sušen duhan tipa Burley (uključujući Burley hibride); svijetli 
zračno sušen duhan tipa Maryland i na dimu sušen duhan 

2401 10 10 – – – zračni tokom sušen duhan tipa Virginia 14,9 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

2401 10 20 – – – svijetli zračno sušen duhan tipa Burley (uključujući Burley 
hibride) 

14,9 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

2401 10 30 – – – svijetli zračno sušen duhan tipa Maryland 6,4 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

– – – na dimu sušen duhan 

2401 10 41 – – – – tipa Kentucky 14,9 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

2401 10 49 – – – – ostali 6,4 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

– – ostali 

2401 10 50 – – – svijetli zračno sušen duhan 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 10 60 – – – na suncu sušen duhan orijentalnog tipa 7,7 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 10 70 – – – tamni zračno sušen duhan 7,7 % MAX 

56 EUR/100 kg (I)
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2401 10 80 – – – zračnim tokom sušen duhan 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 10 90 – – – ostali duhan 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 20 – duhan, djelomično ili potpuno ižiljen 

– – zračnim tokom sušen duhan tipa Virginia i svijetli zračno 
sušen duhan tipa Burley (uključujući Burley hibride); svijetli 
zračno sušen duhan tipa Maryland i na dimu sušen duhan 

2401 20 10 – – – zračnim tokom sušen duhan tipa Virginia 14,9 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

2401 20 20 – – – svijetli zračno sušen duhan tipa Burley (uključujući Burley 
hibride) 

14,9 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

2401 20 30 – – – svijetli zračno sušen duhan tipa Maryland 6,4 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

– – – na dimu sušen duhan 

2401 20 41 – – – – tipa Kentucky 14,9 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

2401 20 49 – – – – ostali 6,4 % MAX 

24 EUR/100 kg (I) 

– – ostali 

2401 20 50 – – – svijetli zračno sušen duhan 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 20 60 – – – na suncu sušen duhan orijentalnog tipa 7,7 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 20 70 – – – tamni zračno sušen duhan 7,7 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 20 80 – – – zračnim tokom sušen duhan 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 20 90 – – – ostali duhan 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

2401 30 00 – duhanski otpaci 3,9 % MAX 

56 EUR/100 kg (I) 

3823 Industrijske monokarbonske masne kiseline; kisela ulja od rafi­
nacije; industrijski masni alkoholi 

3823 70 00 – industrijski masni alkoholi 0 % (I)
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